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Náš deník jako první při-
náší reportáž vykreslující
střetnutí naší Grand Fleet
a německé Hochseeflotte
v Severním moři. Ze zachyce-
ných depeší se britská admi-
ralita dozvěděla o plánu ně-
meckého velení vyslat do Se-
verního moře flotilu váleč-
ných lodí. Naproti jim vyplula
1. eskadra bitevních křižníků
pod vedením admirála Be-
attyho, který dlel na své vlaj-
kové lodi Lion. Svaz byl dále
složen z lodí Tiger, Warspite,
Valiant, Barham a Cham-
pion.

Na začátku října vyrazily
ze základny u Wilhelmsha-
venu síly našeho nepřítele
pod vedením admirála Hip-
pera. Franz von Hipper se na-
lézal na palubě své vlajkové
lodi, nejmodernějšího bitev-
ního křižníku Lützov. Za ním
pluly další bitevní křižníky
Derfflinger, Seydlitz, Moltke
a Von der Tann. Celou se-
stavu uzavíral lehký křižník
Elbing. Moře se halilo do
ranní mlhy, a tak setkání pro-
tivníků bylo náhlé a neočeká-
vané. Obě flotily pluly sever-
ním směrem v kýlové formaci.
V této sestavě jednotlivé lodě
plují za sebou a mohou tak
využít maximální boční salvu
svých děl.

Z mlhy se jako první vyno-
řily obě vlajkové lodě –
Lützov a Lion – spolu s Der-
fflingerem a Tigerem. V tuto
chvíli se projevila lepší vycvi-
čenost posádek našich lodí.
Obsluhy hlavních dělových
věží zareagovaly jako první
a vypálily salvu. Bohužel vi-
nou komunikační chyby nepá-
lily lodě na své přímé protiv-
níky, ale Lion zasypal gra-
náty Derfflinger a Tiger se

zaměřil na Lützov. V následu-
jící chvíli se objevily i zbýva-
jící lodě a boj se rozhořel na-
plno. Na salvu našich lodí od-
pověděly lodě německé. Vlaj-
ková loď Lion byla poškozena
granáty z Lützovu, jeden
z nich dokonce probil palubu
a způsobil požár ve skladišti
střeliva jedné z dělových věží.
Jen jejich okamžité zaplavení

zabránilo ještě větším ško-
dám. Granát z křižníku Seyd-
litz probil barbetu zadní dě-
lové věže Tigeru a zabil uv-
nitř celou posádku. Škodu
utrpěl i křižník Warspite, na
který dopadlo několik gra-
nátů menší ráže z Derfflin-
geru. Odpověď našich lodí na
sebe nenechala dlouho čekat.
Tiger, aby odlehčil poškozené
vlajkové lodi Lion, pálil
z předních věží na Lützov a
ze zadních na Derfflinger.
Lützov měl zničený přední
komín a ve dvou věžích Der-
fflingeru zuřil požár. War-
spite vyřadil dělovou věž na
přídi křižníku Seydlitz, Vali-
ant poškodil nástavby křiž-
níku Moltke a Barham zará-
moval Von der Tann.

Bitva se dostala do druhé
části. Mlha se rozplynula
a střelba se stala mnohem
přesnější. Na změněnou situ-
aci opět rychleji zareagovaly
posádky našich lodí. Lion
znovu zaútočil na Derfflinger
a Tiger přesunul svou palbu

zpět jen na Lützov. Warspite
vypálil salvu na Seydlitz
a Valiant se zaměřil na
Moltke, kterému svou salvou
zdemoloval můstek a vyřadil
systém řízení palby na lodi.
Zapojil se i Barham, který
směřoval salvu na Von der
Tann. Odpověď německé flo-
tily následovala vzápětí. Ad-
mirál Franz von Hipper na

své vlajkové lodi Lützov se
rozhodl udeřit na svého pří-
mého protivníka a jeho gra-
náty zničily na Lionu starto-
vací katapult pro hydroplán a
poškodily kormidlo tak, že zů-
stalo zablokované v přímé po-
loze. Derfflinger svojí salvou
poškodil Warspite a Seydlitz
zničil na Tigeru boční baterii
ráže 135 mm. První tři naše
lodě v zápětí odpověděly další
salvou. Každá vypálila na
svého přímého protivníka
a střepiny dopadajících gra-
nátů zabily mnoho členů ob-
sluhy nechráněných palub-
ních děl. Čelní německé lodě
nedokázaly reagovat, na
salvu našich lodí však odpo-
věděly zbývající křižníky.
Moltke vypálil na Barham,
Von der Tann na Valiant
a Elbing na Champion. Ne-
zkušené posádky těchto lodí
však nedokázaly způsobit na-
šim lodím vážnější škody
a jen lehce poškodily ná-
stavby protivníků. Naše lodě
se napnuly k heroickému ná-
poru a zaútočily zničující pal-
bou. Škody byly obrovské.

Lion i přes problémy s kormi-
dlem zasáhl svými granáty
Derfflinger, Tiger zasáhl sal-
vou Lützov a na Seydlitz a
Moltke dopadly granáty
z Warspite. Byl to chrabrý
útok a protivník byl otřesen.
Německé lodě se přesto poku-
sily o závěrečný nápor, ale
bylo již pozdě. Lützov svou
salvu směřoval na Tiger, ale
němečtí dělostřelci neměli
svůj den, škody byly mini-
mální. Derfflinger se pokusil
ohrozit Lion, ale s obdobným
výsledkem jako vlajková loď.
Moltke pálil na Warspite a
Seydlitz na Valiant. Von der
Tann zasáhl svými granáty
Barham a Champion inkaso-
val od Elbingu. Pancéřování
našich lodí odolalo i tomuto
útoku. Velitel loďstva brit-
ského královského námořnic-
tva, admirál Beatty, se roz-
hodl celou bitvu skončit. Lion
vypálil na Derfflinger a z lodě
se stal nepohyblivý rozstří-
lený vrak. Tiger svou salvou
na Lützov vyřadil obsluhu
torpédometů. Warspite úplně
zničil dělové věže u Moltke a
Valiant zasáhl a probil pa-
lubu křižníku Seydlitz. Z lodi
vyšlehl plamen vysoký de-
sítky metrů a loď se okamžitě
potopila i s celou posádkou.
Von der Tann i Elbing inkaso-
valy od Barhamu plnou boční
salvu. Von der Tann vybočil
z linie a s hořícími nástav-
bami se pomalu převrátil ký-
lem vzhůru. Elbing se naklo-
nil na levý bok, lámaly se oce-
lové stožáry i komíny a do po-
větří létaly velké kusy pa-
luby. V zápětí se loď potopila.
Zbytky na hlavu poražené ně-
mecké eskadry se daly na
ústup.

Bitva u Jutska tak skon-
čila drtivým vítězstvím brit-
ského loďstva a našich stateč-
ných námořníků.


